
REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS - REMINGTON 700 CIP+ M5
DBM BOTTOM METAL

Hawkins Precision M5 Detachable Box Magazine Rifle Bottom Metal is designed
specifically for precision shooting. CNC-machined from a single piece of billet
aluminum, this precision rifle bottom metal incorporates a barricade stop in front
of the magazine well, and has a drafted magazine port. Our M5 DBM also
includes a patented cantilever spring release that will not open under recoil. The
M5 DBM is also  available with a forward Picatinny rail attachment to attach a
bipod, barricade stop, or tripod providing solution to create a stable shooting
position in any environment. Comes with pillar and action screws. Fits Remington
700 and Remington Clone actions. Works with regular AICS Magazines, CIP+,
M5DBD, 3.850 maximum external length. Not to be used with Hawkins Precision
Hunter magazines.   

Attributes

Name: REMINGTON 700 CIP+ M5 DBM BOTTOM METAL
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100050297
Mfr. No.: 310-0001-02+
Finish: Black
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das REMINGTON 700 M5 DBM
BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um präzises Schießen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften in Bezug auf den Besitz und die Verwendung
von Feuerwaffen und Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das M5 DBM nur mit kompatiblen Remington 700 und Remington Clone Aktionen.
Verwenden Sie nur reguläre AICSMagazine, die den Spezifikationen entsprechen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt korrekt installiert ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie die Verwendung des M5 DBM mit Hawkins Precision HunterMagazinen.
Achten Sie darauf, dass der Barrikadenstopp und die PicatinnySchiene sicher befestigt sind, um Verletzungen
zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Entfernen Sie das alte Magazin und die Schrauben von Ihrer Waffe.
Platzieren Sie das M5 DBM an der vorgesehenen Stelle und richten Sie es korrekt aus.
Verwenden Sie die mitgelieferten Säulen und Aktionsschrauben, um das M5 DBM sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Festigkeit der Schrauben, um sicherzustellen, dass alles sicher montiert ist.

Nutzung

Füllen Sie das Magazin mit Munition gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass das Magazin vollständig in das M5 DBM eingesetzt ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Magazins während des Gebrauchs.
Behandeln Sie die Waffe immer mit der gebotenen Vorsicht und beachten Sie die grundlegenden
Sicherheitsregeln für den Umgang mit Feuerwaffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des M5 DBM sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die entsprechende Kontaktstelle in der EU.
Halten Sie Ihre Kaufunterlagen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Überprüfen Sie daher regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf
Rückrufinformationen und Sicherheitsupdates.



Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Schießen!
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 M5 DBM
BOTTOM METALS

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 M5 DBM Bottom Metals by Hawkins Precision. This product is
designed for precision shooting and aims to enhance your shooting experience. To ensure safe and effective use,
please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its components as if they are loaded.
Ensure that you are in a safe and controlled environment when handling firearms.
Keep firearms and ammunition out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible magazines with the M5 DBM. This product works with regular AICS Magazines, CIP+,
and M5DBD with a maximum external length of 3.850 inches.
Do not use Hawkins Precision Hunter magazines with this product.
Ensure that the cantilever spring release is functioning correctly before use to prevent accidental openings
under recoil.
Always use proper shooting techniques and safety gear, including eye and ear protection.
Avoid using the product in conditions that may compromise safety, such as wet or unstable surfaces.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing bottom metal from your Remington 700 or Remington Clone action.
Align the M5 DBM with the action and secure it using the provided pillar and action screws.
If using the forward Picatinny rail attachment, install it according to the manufacturer’s instructions.

Usage:

Load the magazine according to the manufacturer’s specifications.
Insert the magazine into the M5 DBM until you hear an audible click, indicating it is securely locked in
place.
Before shooting, doublecheck that the magazine is properly seated and that there are no obstructions
in the magazine well.
After shooting, ensure the firearm is unloaded before removing the magazine.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum and firearm components.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the REMINGTON 700 M5 DBM Bottom Metals, please
refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.



Thank you for prioritizing safety and compliance while using your REMINGTON 700 M5 DBM Bottom Metals. Your
responsible handling and usage contribute to a safer shooting environment for everyone.
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Guide de Sécurité pour le Fond de Métal REMINGTON
700 M5 DBM

Introduction
Merci d'avoir choisi le fond de métal REMINGTON 700 M5 DBM de Hawkins Precision. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir de précision. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement l'état du fond de métal et des accessoires associés pour détecter tout signe d'usure ou
de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Tenezvous informé des mises à jour de sécurité et des rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le fond de métal avec des chargeurs non compatibles, tels que les chargeurs Hunter de
Hawkins Precision.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Manipulez toujours le produit avec soin pour éviter les blessures.
Assurezvous que le système de libération à ressort est en bon état avant chaque utilisation.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'utilisation de la carabine équipée du fond de métal.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Fixation:

Retirez le fond de métal d'origine de votre carabine Remington 700.
Alignez le fond de métal M5 DBM avec le puits de chargeur.
Utilisez les vis de pilier et d'action fournies pour fixer le fond de métal en place.

Vérification: Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées et que le fond de métal est solidement fixé.

Utilisation

Chargement: Insérez un chargeur compatible dans le puits de chargeur du M5 DBM.
Système de Libération: Pour retirer le chargeur, appuyez sur le système de libération à ressort cantilever
tout en tirant le chargeur vers le bas.
Position de Tir: Utilisez le rail Picatinny avant pour fixer un bipied ou un trépied pour stabiliser votre position
de tir.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les produits en aluminium.
Assurezvous que tous les composants sont correctement éliminés conformément aux réglementations locales
sur les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre distributeur
local ou le site web de Hawkins Precision. Assurezvous de garder une trace des informations de contact pour
référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre fond de
métal REMINGTON 700 M5 DBM. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bottom Metal
M5 di Hawkins Precision

Introduzione
Il Bottom Metal M5 di Hawkins Precision è progettato per garantire prestazioni eccellenti nel tiro di precisione.
Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.
Questa guida fornisce informazioni sui requisiti di sicurezza e le procedure da seguire per un'installazione e un
utilizzo corretti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il Bottom Metal.
Non forzare mai il caricatore nel Bottom Metal; assicurati che sia compatibile.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Installazione del Bottom Metal:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il vecchio bottom metal, se presente, seguendo le istruzioni specifiche del produttore.
Posiziona il Bottom Metal M5 nel pozzetto del caricatore dell'arma.
Fissa il Bottom Metal utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.

Utilizzo del Bottom Metal:

Inserisci il caricatore AICS standard nel Bottom Metal.
Verifica che il caricatore sia bloccato in posizione.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano ostruzioni o malfunzionamenti.

Rimozione del Bottom Metal:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi le viti di fissaggio.
Estrai delicatamente il Bottom Metal dal pozzetto del caricatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle
armi.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti non più utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita il sito web ufficiale
di Hawkins Precision. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per ricevere
assistenza.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Bottom
Metal M5 di Hawkins Precision. La sicurezza è una priorità e il rispetto di queste linee guida contribuirà a prevenire
incidenti e a garantire un'esperienza di tiro piacevole e sicura.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REMINGTON 700 M5
DBM BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa. Instrukcja ta jest zgodna z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa
produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i zaleceniami producenta.
Zachowaj ostrożność przy obchodzeniu się z bronią i akcesoriami, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy M5 DBM są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie korzystaj z magazynków Hawkins Precision Hunter z tym produktem.
Zawsze używaj odpowiednich magazynków AICS, CIP+, M5DBD o maksymalnej długości zewnętrznej 3.850.
Sprawdź, czy dolny element broni jest odpowiednio zamontowany przed strzelaniem.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja M5 DBM:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij oryginalny dolny element broni.
Zamontuj M5 DBM, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Przykręć śruby akcji zgodnie z instrukcją, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu, sprawdź, czy magazynki pasują do portu magazynka.
Używaj sprężynowego zwolnienia typu cantilever do wymiany magazynków, unikając nadmiernej siły.
Regularnie sprawdzaj mechanizm zwolnienia i inne ruchome części pod kątem zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli zawiera elementy metalowe lub inne materiały, które mogą
być szkodliwe dla środowiska.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów o odpowiednich metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z REMINGTON 700
M5 DBM BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION. Pamiętaj, że odpowiedzialne użytkowanie broni jest kluczowe
dla zapewnienia bezpieczeństwa własnego oraz innych.
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REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan Remington 700 ja Remington Clone toimintojen
kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole kokenut ampuja tai et tunne tuotteen ominaisuuksia.
Käytä ainoastaan suositeltuja AICSpatruunalaatikoita ja varmista, että ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki asennus ja säädöstyöt tehdään asianmukaisessa ympäristössä, jossa on riittävä
valaistus ja turvallisuus.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojia ja suojalaseja, ammunnan aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat käsillä ennen asennusta.
Poista vanha alaosa huolellisesti.
Kiinnitä uusi M5 DBM alaosa paikalleen käyttämällä mukana olevia pilarit ja toimintaruuvit.
Tarkista, että alaosa on tukevasti kiinni ja ettei siinä ole liikkuvia osia.

Käyttö:

Varmista, että patruunat ovat oikein asetettu alaosaan.
Käytä tuotetta vain suositelluissa ympäristöissä, jotka tarjoavat vakautta ja turvallisuutta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet metallin ja alumiinin kierrättämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Huomautus
Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa ampumaaseiden käytössä. Noudata aina kaikkia
turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 M5 DBM
BOTTOM METALS HAWKINS PRECISION

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM METALS från Hawkins Precision. Denna produkt är
utformad för att förbättra din upplevelse av precisionsskytte. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren eller återförsäljaren.
Vid osäkerhet, konsultera en professionell innan du använder produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Använd endast godkända AICSmagasin med en maximal extern längd på 3.850 tum.
Undvik att använda Hawkins Precision Huntermagasin med denna produkt.
Kontrollera att barrikadstoppen och Picatinnyskenan är korrekt installerade innan användning.
Undvik användning av produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bottom Metal:

Ta bort det befintliga bottom metal från din Remington 700.
Placera Hawkins Precision M5 DBM på plats och se till att den passar ordentligt.
Använd de medföljande pelarna och åtgärdsskruvarna för att fästa bottom metal.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna ordentligt.

Användning av Magasin:

Sätt in ett godkänt AICSmagasin i magasinporten.
Kontrollera att magasinet sitter ordentligt på plats innan du laddar vapnet.
Använd fjäderutlösaren för att släppa magasinet när det behövs.

Användning av Picatinnyskena:

Montera bipod, barrikadstopp eller tripod på den framåtriktade Picatinnyskenan.
Se till att tillbehören är ordentligt fästa innan du börjar skjuta.

Avfallshanteringsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, lämna den till en avfallshanteringstjänst som är specialiserad på hantering
av vapenrelaterade produkter.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer till hands för snabbare service.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av att använda REMINGTON 700 M5 DBM BOTTOM
METALS på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker skyttekultur!


